


ELECCIÓN CORREECTA DE LA LLANTA
Para la elección correcta de la dimensión y del tipo de llanta, consulte el 
Manual del Fabricante del vehículo o nuestra Red de Centros de Servicio. 
En ella usted será orientado en cuanto al producto más adecuado para su 
vehículo: dimensión, diseño, índice de carga, código de velocidad, etc.

Se entiende que el código de velocidad es la máxima velocidad permitida 
para una capacidad de carga dada asociada al índice de carga.

Se entiende como índice de carga la máxima capacidad de carga permitida 
a una velocidad dada indicada por el código de velocidad.

Nunca montar una llanta con índices de carga y código de velocidad 
inferiores al recomendado por el fabricante del vehículo.

El fabricante del vehículo es quien define las características adecuadas para 
el funcionamiento integral del vehículo. El montaje de llantas de dimensio-
nes y tipos no recomendados por el fabricante del vehículo podrá alterar 
las características originales de comportamiento del vehículo. Montar 
llantas de características diferentes a las recomendadas por el fabricante 
del vehículo será responsabilidad única del usuario y/o comprador de las 
llantas, esto es, dimensión, índice de carga y código de velocidad.

La llanta nueva a la que hace mención el presente folleto es neumática y para 
uso en vehículos automotores y sus remolques. A continuación algunas 
orientaciones para que usted obtengan el mejor desempeño, seguridad, 
economía y durabilidad de sus llantas. 

Para llantas de buses y camiones, utilizar las presiones recomendadas por 
Michelin. En caso de duda consultar siempre a nuestros profesionales.

Para llantas de automóvil, camioneta o moto, utilizar las presiones 
recomendadas por el manual del fabricante del vehículo.

Las presiones deben verificarse cada 15 días siempre con las llantas frías, es 
decir, luego de estar detenido el vehículo al menos 3 horas y antes de rodar 
3 kilómetros, la calibración de la presión debe hacerse al menos 2 veces al 
mes con un manómetro previamente verificado.

Las presiones correctas son esenciales para evitar la pérdida de rendimiento 
kilométrico y para garantizar su seguridad.
Las inspecciones visuales regulares pueden impedir el surgimiento de 
daños provocados por el uso incorrecto de las presiones.
Las llantas con presión por debajo de la recomendada conllevan a un 
mayor consumo de combustible y se desgastan rápidamente.
Las llantas con presión superior a la recomendada reducen la adherencia y 
facilitan el surgimiento de daños por impacto.
En caso de montar una llanta con nomenclatura LT en un vehículo cuya 
dimensión recomendada por el fabricante no es una referencia LT, consulte 
la presión a utilizar con un asesor del Centro de Servicio Michelin.

Para el caso de motos, adicinalmente se debe tener en cuenta:
Si se comprueba la presión después de rodar, es decir en caliente, prever 
un reajuste. En este caso, consultar las recomendaciones del fabricante del 
vehículo.
No desinflar nunca una llanta “caliente”.
No olvidar volver a colocar el tapón de la válvula.
El inflado con nitrógeno no exime de constatar las preisones periódicamente.
Estas recomendaciones son aplicables a las llantas para uso en carretera y/o 
urbano. En circuito y en competición en general, existen recomendaciones 
específicas para estas utilizaciones.

CONDICIONES GENERALES
PARA TODO TIPO DE LLANTAS



















USO PREVISTO:
La llanta nueva a la que hace mención el presente Manual del Usuario, es 
neumática y para uso en vehículos automotores tipo moto y scooter. La 
llanta es uno de los elementos que determina la geometría y el equilibrio de 
la moto. Unas dimensiones correctas, garantizan el buen comportamiento de 
la moto. Por lo tanto, cada moto está concebida con un equipamiento 
adaptado a las exigencias del fabricante, por ello, es importante respetar las 
recomendaciones de este.

Es necesario también respetar unas normas de sentido común, incluso las 
que no están incluidas en el código de circulación, tales como: montar llantas 
destinadas a un mismo tipo de utilización en cada uno de los ejes de la moto 
y no recomendamos montar 2 llantas de marcas distintas. Vea a continuación 
algunas orientaciones para que usted obtenga el mejor desempeño, 
seguridad, economía y durabilidad de sus llantas para moto Michelin.

Marca de la llanta: MICHELIN.
Dimensión y tipo de construcción de la llanta (nomenclatura).

1.
2.

CUIDADOS BÁSICOS / INSTRUCCIONES DE USO
MONTAJE / DESMONTAJE PARA LAS LLANTAS DE MOTO:

Debe ser efectuado preferiblemente por profesionales capacitados de 
nuestra Red de Centros de Servicio con herramientas y procesos 
adecuados, además de máquinas especializadas para este fin.
Los rines deben ser adecuados a la dimensión de la llanta y estar en 
perfectas condiciones.
Llantas nuevas TL (sin neumático) deberán ser montadas con neumáticos 
nuevos.
Llantas nuevas “TT” (con neumático) deben ser montadas con 
neumáticos nuevos.
En un mismo eje, emplear llantas con la misma dimensión, diseño, altura 
de labrado, índice de carga y código de velocidad.
Verificar, antes del montaje, si los índices de carga y velocidad de la llanta 
se adecúan al modelo de vehículo y al tipo de utilización (consulte el 
Manual de su vehículo).

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Ejemplo nomenclatura sistema métrico: 90/80 R17 M/C-TL/TT.
90: Ancho de sección de la llanta expresado en milímetros.
80: Relación entre la altura del costado y el ancho de sección de la llanta, 
expresado en porcentaje.
R: Indica que la construcción de la llanta es radial y adicionalmente de alto 
desempeño. Cuando en su lugar indica.
“_”, indica que es una llanta de construcción convencional.
17: Diámetro interno de la llanta o del rin en el cual se debe montar, 
expresado en pulgadas.

Ejemplo nomenclatura sistema americano: 2.75 - 17
2.75: Ancho de sección de la llanta expresado en pulgadas.
-: Indica que la construcción de la llanta es convencional.
17: Diámetro interno de la llanta o del rin en el cual se debe montar a la 
llanta, expresado en pulgadas.
Cuando en la nomenclatura de una llanta para moto no se especifica qué 
serie es, corresponde a una llanta serie 100.

3.
4.

5.
6.
7.

8.
9.

10.

Gama de la llanta: PILOT STREET.
Índices de carga y de velocidad: Ver Tabla sobre Índices de Carga y Tabla 
sobre Código de Velocidad.
Lote de producción y/o fecha de producción.
Máxima capacidad de carga y máxima presión de inflado.
Tipo de montaje: TL - Montaje Tubeless (sin neumático) / TT - Montaje 
Tube Type (con neumático).
País de fabricación.
Sentido: observe, antes de cualquier montaje, si en el costado de la llanta 
existe alguna indicación de sentido de rodamiento, pues el montaje en 
desacuerdo con las indicaciones acarreará anomalias de comportamiento, 
comprometiendo la seguridad, el desempeño y la durabilidad de la llanta.
Posiciñon (REAR/FRONT): Posición que ocupa la llanta en la moto.



PARA UNA LLANTA TUBELESS (SIN NEUMÁTICO):

OTROS MARCAJES PARA LLANTAS DE AUTO, CAMIONETA,
CAMIÓN Y MOTO

ADVERTENCIA
Depués de montar las llantas nuevas para moto se recomienda conducir 
con precaución los primeros 100km de utilización de las llantas nuevas, 
hasta que se remueva en su totalidad la cera desmoldante que traen las 
llantas de su proceso de fabricación

ZP: Llantas Michelin con tecnología “Self Supporting Tire” o Run Flat para 
ser utilizadas únicamente en vehículos diseñados de fábrica con tecnología 
Run-Flat.
RF (Radial Flat): Construcción radial y con tecnología Run Flat (tecnología 
Self Supporting Tire). Las llantas Michelin con marcaje RF tambien tiene el 
marcaje ZP en el costado.
En caso de pinchazo de una llanta ZP el conductor puede continuar 
conduciendo con las siguientes condiciones: la llanta ZP puede rodar sin 
presión de inflado, hasta una distancia de 80km y hasta 30 km para la llanta 
MICHELIN ZP SR, a una velocidad máxima de 80km/h para poder dirigirse al 
punto de venta y cambiar o repara la llanta. Si más de una llanta ZP está 
perforada, se recomienda parar inmediatamente.
Importante: Las llantas Michelin ZP se deben reparar una sola vez, 
siguiendo los patrones de reparación recomendados por Icollantas S.A.
NHS (Not for Highway Service): Llantas NO están diseñadas para ser 
utilizadas en vías públicas (pavimento), solamente para ser usadas fuera de 
carretera (off road, campos, parques cerrados). Para más información se 
recomienda asesorarse en un Centro de Servicio Michelin.
M+S: Las llantas con marcaje M+S en el costado como BFGoodrich All 
Terrain T/A, Mud Terrain T/A y Trail Terrain T/A, se debe atender su código 
de velocidad como la máxima permitida para los vehículos en donde van a 
ser utilizadas.
FRT (Free Rolling Tire): Las llantas con el marcaje FRT están homologadas 
únicamente para ser montadas en ejes libres o portadores  y NO deben 
colocarse en ejes direccionales o de tracción.

Marcaje RF o ZRF: La letra “F” antes del marcaje de dimensión del 
diámetro, como por ejemplo 225/40 RF18 o 225/40 ZF18, significa que es 
una llanta con tecnología Run FLat o Self Supporting Tire. 

La llanta debe estar limpia y en buenas condiciones.
Asegurarse que el rin permite el montaje de un neumático tubeless.
Lubricar el interior de la llanta así como el aro de la cubierta con un 
lubricante específico.
Montar la llanta tubeless comenzando por los aros, el rin y acabando por 
la válvula, utilizando unos desmontables apropiados.
Inflar la cubierta sin interrupción, teniendo cuidado de retirar la pieza de 
estanqueidad de la válvula, hasta que los ros estén perfectamente 
posicionados en el rin.
Seguir inflando hasta obtener una presión de 2,5 bar.
Colocar la válvula e inflar la llanta hasta obtener la presión recomendada 
antes de colocar el tapón de la válvula.

PARA UNA LLANTA TUBETYPE (CON NEUMÁTICO):
La llanta debe estar limpia y en buenas condiciones.
Por seguridad, recomendamos utilizar un neumático nuevo.
Formar un circulo con el neumático y colocarla en la cubierta.
Respetar el sentido de rodaje indicado por una flecha en el costado de la 
llanta.
Lubricar los aros de ambos lados.
Montar la llanta, utilizando unos desmontables apropiados y acabando 
por la válvula.
Inflar lentamente el neumático hasta una presión de 2,5 bar, 
asegurándose que la llanta está bien centrada en el rin.
Desinflar totalmente el neumático para eliminar eventuales bolsas de aire 
y corregir una eventual mala posición del neumático.
Inflar el neumático hasta alcanzar la presión recomendada y volver a 
colocar el tapón de la válvula.

a)
b)
c)

d)

e)

f)
g)

a)
b)
c)
d)

e)
f)

g)

h)

i)




